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JIEKCUKOI'PA®OHNYECKHUE CJIOBAPH 110 DJKOHOMMUMKE
B HEMELLKOM, PYCCKOM U TATAPCKOM A3BIKAX

Armomauuﬂ: KAdK U3eecniHo, Cmenersb UCCTIe008AMENILHOCMU MO20 UIAU UHO2O0
HPOQI)BCCMOHCZJZI)HOZO A3bIKA Xapakmepusyemcs Hajaiuduem cneyualusupoearHoblx 00HO-
A3BIYHBLIX U MHOZCOA3bIUHbIX CJZOB(Zpel:Z. B oannou cmamose pevdb uoem o cyuecmeyrouiux
cloeapix, umerouux 3a(ﬁukcup06aHHyi0 IKOHOMUYUECK)YIO JIEKCUK)Y HeMeyKozco, pycC-
CKO20 U mamapcCKo2co A3blKO6. Pycc:cue U HemeyKue A3blKU OMHOCAMCA K A3blKAM, 6
KOmopbslX 3KOHOMUYECKAA JIeKCUKA XOpouwio cucmemamusuposana u npedcmaeﬂeﬂa
OONbLUIUM KOIUYECTNEOM CnpaeovHblx, QHMMKJZOI’ZQOML[GCKMX U MHO2O0A3bIYHBIX NO OAH-
HOMY HanpdaeienHuro CJZOGClpeZZ. B mamapcCcKom A3blKe cumyayusl ¢ IKOHOMUYECKUMU
cloesapimu BbI2NAOUM UHAYE. Cﬂoeapu no OaHHOU memamuxe u30asaiuch nepuoduqe-
CKU, 6 nocieonee BPEMA A3bIK IKOHOMUKU COBPEMEHHO20 MAMAPCKO20 A3blKA quKCM-

pyemcs 93J1€KMPOHHRbIMU CTIOBADAMU.

Knioueguvie cnoea: mepmurojocuvecKkas cucmema, Jl@KC”KOZpad)u}Z, IKOHOMUKA,

9JIeKMPOHHBLU CTIOBADY.
A.N. Zaripova, D.M. Sadykova

LINGUISTIC DICTIONARIES OF ECONOMICS IN THE GERMAN,
RUSSIAN AND TATAR LANGUAGES

Abstract: as is known, the degree of one or another professional language re-
search is characterized by the specialized monolingual and multilingual dictionaries.
This article describes the existing dictionaries with recorded German, Russian and
Tatar economic vocabulary. The Russian and German languages belong to the lan-
guages that have well systematized economic vocabulary and it is presented by the
large number of the linguistic, encyclopedic and multilingual dictionaries regarding

this field. The situation with the dictionaries of economics in the Tatar language looks
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different. Dictionaries on this subject have been published periodically and economic
vocabulary of the modern Tatar language is recorded by the electronic dictionaries in

recent times.

Keywords: terminological system, lexicography, economics, electronic diction-

ary.

dopMupoBaHUE TEPMHUHOJOTUYECKONW CHCTEMBI XapaKTepHU3yeTCs M TPaKTHIe-
CKOM HaIpaBJIEHHOCTHIO, KAKOBOW SIBJISIETCS CO3/IaHHME CJIOBAped CHelHalbHON JIeK-
CHUKH.

DKOHOMUYECKAss TEPMUHOJIOTUS HEMEIIKOTO U PYCCKOTO SI3bIKOB B 3TOM CMBICIIE
OTHOCHUTCS K XOPOIIIO UCCJIEIOBAaHHON. B pycCKOM M HEMEIKOM sI3bIKaxX CYIIECTBYET
OOJBITIOE KOJMYECTBO OJHOSZBIUYHBIX CIEIUATU3UPOBAHHBIX TOJKOBBIX CIIOBapei, B
TOM YHCJIE AIEKTPOHHBIX, OPUEHTUPOBAHHBIX B IIEPBYIO OUEPEIbh HA HOCUTETIEH S3bIKA.

Cpenu cripaBOYHOM JTUTEPATYPHI IO IKOHOMHKE HEMEITKOTO S3bIKa CICAYET BhI-
JEIUTh MIECTUTOMHBIN TEPMUHOJIOIMYECKUI SKOHOMUYeckuid cioBaps T. ["abnepa, co-
JeprKaIi moApoOHYI0 CIPaBOYHYIO HH(POopMaIuio mo 18 TeicsyaM TEPMHUHOB U3 00-
JacTei: PKOHOMUKH TPEMPHUATHS, HAPOJTHOTO XO3IMCTBA, IKOHOMHKH MpaBa M HaJO-
rOO0JIOKEHUS U T. J. DTOT CJIOBAph BHIIIEN B CBET BIEpBbie B 1956 rogy u mepexut
cBoe 18-e u3ganue U B HACTOSIIEE BPEMS UMEET OHJIAH-BEPCHIO.

Hapsiay ¢ OgHOSI3BIYHBIMU CIIOBApSIMU TI0 DKOHOMHKE B HEMEIIKOM H PYCCKOM
SA3BIKAX UMEIOTCS MHOTOYHMCIICHHBIE ABYSI3bIYHbBIC CIOBapU. B mape «Hemenkuit u pyc-
CKHI SI3bIKWY» BBIJCISIETCS, TIPEXKJIE BCETr0, SKOHOMUYECKU cimoBaph 1996 roga usna-
HUs nojx penakueit I'. Méxens, cogepxkamuit 66000 TepMHUHOB. ITOT CI0Baph OTJIH-
YaeTcsl TEM, YTO OH JIaeT MOMETHI 0 cdepe ynoTpeOsIeHus] TOro Wi UHOTO TEPMHHA,
COJICP)KUT TEPMHUHBI OCHOBHBIX dKOHOMUYECCKUX TEOPHM: MOJMTIKOHOMUU M DKOHO-
MUKW PBIHOYHBIX OTHONICHHH. KpoMe Toro, cioBaph OXBaThIBAET TEOPETUUYECKYIO H
MPaKTUYECKYI0 3KOHOMUKY, pa3HoOOpa3Hble 001acTu (hUHAHCOB: OFOKET, HAJIOTH,
KpPEAUTHOE IO, pEKJIaMy, CTpaXOBaHHE, PBIHOK IIEHHBIX OyMar, OpraHu3aIiiio U 3K0-

HOMUKY IIPOU3BOACTBA, 9KOHOMHWYCCKHUC U BAJIFOTHBIC OTHOIICHU . Ha HaCTOHHJ;I/Iﬁ MO-
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MEHT pernyTanueil 6ojiee TOYHOTO U MOJIHOTO CIOBAPS MOJIb3YETCsS NEPBOE OPUTUHAIb-
Hoe u3naHue msnarenbcrBa «Betriebswirtschaftlicher Verlag Dr. Th. Gabler GmbH»
«HoBbIi1 pyccko-HeMelKnii S5kKoHOMUYeckuid croBapb» 1998 rona uznanus, cogepxa-
muii 30000 TepmuHOB, U «HOBBIN HEMENKO-PYCCKUN SKOHOMHUYECKHI CIIOBAPH
2000 rozga Beimycka ¢ 35000 Tepmunamu. JIOCTOMHCTBOM 3TUX CIIOBapel SBIISIETCS TO,
YTO OHM COJEPKaT HamboJee ynoTpeOuTeIbHbIC U aKTyalbHbIE TEPMHUHBI C 0OTaTOi
TJIaroJIbHON COYETAaeMOCTRIO MO TAKUM pa3/iesiaM YKOHOMHKH, Kak OaHKOBCKO-OHpKe-
BOE JIETI0, SKOHOMUKA MPEATNPHUATHS, HAPOAHOE XO3SHUCTBO, CTATUCTHKA, COIIMOIOTHSL.
XoTenock ObI TAKXKE OTMETUTH 0CO00 YAOOHBIN, HAa HAI B3I, IPUHITUI «THE3/10-
BOT0» IOCTPOCHUS CIIOBApPE HEMEIIKOTO S3bIKa, THITUYHBIN HE TOJIBKO IS S5KOHOMHU-
yecKuX crpaBouHUKOB. [Ipeanaraemsrii cnoBaps coaepkuT okoiao 50 000 TepMuHOB 1
B HACTOSIIUH MOMEHT SIBJIICTCS CaMbIM TIOJHBIM W3 MMEIOIIUXCS HEMEIIKO-PYCCKUX
cioBapeit mo skonomuueckoi remaruke. B 2007 roay uznarensctBo Abbyy Press Bbi-
MyCTWIO « bob110M1 HEMELKO-PYCCKUH CIIOBAPHY, KOTOPBIX BKJIKOYAET TEPMUHBI U TEP-
MUHOJIOTHYECKHIE COUYCTaHUs, OXBATHIBAIOIINE TEOPETUUCCKYIO M ITPUKIIATHYIO SKOHO-
MUKY, pa3Hble 00yacTu (pUHAHCOB (OIOKET, HAJIOTH, KPEAUTHOE €0, LIEHHbIE OY-
Mar", CTpaxoBaHHUE), MEXKIyHApOIHBIE SKOHOMUYECKHE W BATIOTHBIC OTHOIICHWSI,
NPaKTHKY JEJIOBOTO OOIICHNs, OPTraHU3AIHIO TIPON3BOICTBA.

CocraBuTEnsIMU JJaHBl HECKOJIBKO BAPHAHTOB IMEPEBOJIA, 4 TAKKE MOSICHEHUS H
yKa3zaHus Ha chepy npuMeHeHnus TepmuHa. Kpome Toro, B 00eM ciaoBapsi BKIIOUEHBI
aHTTIMIICKME TEPMHUHBI U COKpAIeHHs, HanboJiee MIMPOKO yIMOTpeOIsieMble B COBpe-
MEHHOM HEMELKOM SKOHOMUYECKOM JTUTeparype.

B 2009 rony nosiBnsercs «HoBblit HEMEIIKO-PYCCKUIA U PYCCKO-HEMEIIKUI SKOHO-
muueckuit cinoBapb» [. Meitennopd u F0.D. [po3noBoii, coaepkainiuii CBBIIIE
100000 TepmuHOB, coUeTaHUM, DKBUBAJICHTOB M 3HAYCHUM.

W3 »eKTpOHHBIX CIOBapeH, CoAepX alluX dKOHOMHYECKHE TEPMHHBI, CIEIyeT
Ha3BaTh cioBapb «Polyglossumy, BeimymeHHbIi ipu Toiepxkke Poccuiickoro rocy-
JTapCcTBEHHOTO (DOHA COMCUCTBUS U PA3BUTHUS MAIIbIX (OPM IPEANPUATUHN B HAYIHO-
TexHuueckoit cepe Bnepsbie B 1996 roay. B HacTosiiee BpeMst OH PEACTABIISIET CO-

00li BTOpOE, CYIIECTBEHHO MepepaboTaHHOE W OOHOBJICHHOE H3AaHue boibIioro
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Hewmernko-pycckoro u Pyccko-Hemenkoro ciioBaps no 3koHomuke u punancam. O0bem
OOHOBJIEHHOTO HM3JIaHUS HEMEIKO-PYCCKOTO0 M PYCCKO-HEMEIKOI0 3KOHOMUYECKOIO
cioBaps coctaBisieT 0kos10 298900 moMCKOBBIX TEPMHUHOB TIO IBYM SI3bIKAM.

PaboTa B nexcukorpaguueckom HarmpaBiIeHUH B 001aCTH YKOHOMHUKHU TaTapCKOTO
A3bpIKa ObllIa HaYaTa B JOBOCHHBIN nepuoi. TepMHUHBI OJHOM U3 3KOHOMHUYECKHUX TEO-
puil 5KOHOMUKHU OBLTH BIiepBbIC 3aduKcupoBanbl B cioBape 1941 roga uzpanus «Ilo-
JUTUKO-2KOHOMHYECKHE TEPMHUHBI (PYyCCKO-TaTapCKHE, TaTApPCKO-PYCCKUE)» MOJI pe-
nakuvern . MaxusHoBa. M3BECTHBIM UMCCIENOBATENDL TATAPCKOM TEPMHUHOJIO-
run @.C. aceeB nucaa 0 HEOOXOIUMOCTH CO3JaHUS APYTUX TEPMUHOJIOTUYECKUX
CIIOBapei TaTapcKoro s3bika, MOAOOHBIX 3ToMmy [8, c. 24]. Jlekcukorpaduueckoe
HaIpaBJICHUE MO YHOPAIOYECHHIO U (PUKCAIMM TEPMHHOB 3KOHOMHKHU OBLIO MPOA0II-
’KEHO B MOCJIeBOCHHBIN niepuo. B 1972 rony uznaercsa ouepeHoii ciaoBaph Mo SKOHO-
MHUKE Ha TaTapCcKoM si3bike «KbICKa 3KOHOMHUK Cy371eK — DKOHOMUK OelleM HUTEe3JIape.
[TapTus ykynapsl edeH». B 3TOT meprosa BEIXOIAT B CBET YUEOHUKH IO MOJMTIKOHO-
MUU Ha TaTapCKOM SI3bIKE.

W3MeHeHus: B MOJIUTHUYECKON CHUCTEME, CMEHAa SKOHOMUYECKOW (OpMAalMM BbI-
3BaJIM HEOOXOIMMOCTb CO3/IaHMSI HOBBIX TEPMHHOJIOTMYECKUX CIOBapeu s Hanuca-
HUSl HAYYHOMU, My OIMIIMCTHYECKON M y4eOHOM SKOHOMHYECKOM TuTepaTyphl. bonbimm
[IaroM BIEpPE]I, Ha Hall B3IJIS, SIBJSIETCS MOSBICHHUE B CBET TEPMHUHOJIOTUYECKUX CIIO-
Bapeil 5KOHOMHKH Ha TaTapckoM si3bike. B 1996 roay BBIXOAUT B CBET B U3/1aTEIHLCTBE
Kazanckoro (prHaHCOBO-?KOHOMHYECKOTO HMHCTUTYTa TOJIKOBBIA clloBaph «DuHaH-
COBO-3KOHOMUYECKHE U IOPUIUYECKHNE TEPMHUHBD» HA PYCCKOM M TaTapCKOM SI3bIKax,
conepxaruii 6oaee 500 prHAHCOBO-IKOHOMUYECKUX U FOPUINYECKUX TEPMUHOB, 3HA-
YUTETHHYIO YaCTh KOTOPBIX COCTABIIIOT TEPMHHEI, Bolleanne B 06uxoa B 90-e roapl.
B 1999 rony uznaercs «Pyccko-TaTapckuil cioBapb 3KOHOMHUYECKHUX TEPMUHOBY TOJ
penakmueit P.P. I'asuzoBoii. B Hem 3adukcupoBano 14500 monsiTuii ¢ HanmucaHueM
TEPMHUHOB TaTapCKOTO S3bIKa Ha OCHOBE JIATUHCKOW rpaduku. CoBaph OXBaTHIBACT
0O0IIeIKOHOMHUYECKHE, OI0JKETHbIE, ((MHAHCOBBIE, BAJIOTHBIEC, HAJOIOBbIE BOIIPOCHI,
OyXraJITepCKUid y4yeT, ayJuT, MapKETUHT U T. 1. HECOMHEHHO pajyeT KOJIM4eCTBEH-

HBIN COCTaB YKOHOMHYECKOI'O CJIOBaps, OJHAKO OH HYKJACTCA B COBCPIICHCTBOBAHUH.
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DTO KacaeTcsi, BO-TIEPBBIX, BBHIOOPKU CJIOB. Takue CiOBa, KaK «KHU3HBY», «BH3UTY,
«OpaTCTBO», «BEK», «CKAJIBIDY, «BEIIECTBOY», KTCHUINY, «T€HHAs] HH)KEHEPHUs», UITU BbI-
JICJICHUE TIPUIIaraTeIbHBIX «OOJBINON, «BECCHHUI, «BEKIIUBBIIN) B KAYECTBE CaMO-
CTOSITENIbHO (DYHKIIMOHUPYIOIIUX €IUHUI] B YKOHOMUYECKON TEPMUHOJIOTHH, Ha HaII
B3TJISA]I, SIBJISIETCSI HE BIIOJIHE YMECTHBIM. B ciioBape 1aHO OTHOCUTENBHO OOJIBIIIOE KO-
JMYECTBO UCTOPU3MOB, HAITPUMEDP, «TPYAOAHN», «OIUIaTa 3a TPYAOJHN», «KYJIAIKOE
X035MCTBO», «KPEIOCTHOE MIPaBO», KHEUTpaIU3alus CEPEIHAKA», «HAPOAHBIN KOMUC-
capuaTy, «JI0CKa Iouyeray, «KjaaccoBas 00pb0a», «OCHOBHOW MPUHIIMI KOMMYHU3Ma,
CUMIIEPUATTUCT» | T. J. YUUTHIBas TOT (HAKT, YTO IAHHBIN CIIOBAph HE TIEPBBIN B UCTO-
pHUU TaTapCcKoM JIeKCUKOTrpaduu, IymMaeTcs, 4TO X MOKHO ObLIO OBl M HE BKIJIIOYATH B
COBpPEMEHHBIN coBaph. [I[puHIKMN MOCTPOEHMS CIOBApsi, HA HAIl B3IJIS, HE COBCEM
npoaymaH u yaooeH. OHM TEPMUHOJIOTHYECKUE CIOBOCOUYETAHUS JTaHbI B alhaBUT-
HOM TIOPSIIKE 10 TIEPBOMY CJIOBY B CJIOBOCOYETAHUM (HE3aBHCUMO OT TOTO, OIIpeIes-
IOI[ee 3TO CJIOBO WJIM 3aBUCUMOE), APYTHE MOCTPOCHHI B ali(paBUTHOM MOPSAKE TIO
ornpeensieMoMy cioBy. Takol pa3HOOOH HECKOJIBKO YCIOXKHSIET MOUCK HEOOXOIUMBIX
CJIOB.

He ymassast 1OCTOMHCTB 3TOr0 CJIOBapsi, B TOJIKOBAHUM 3HAYEHU HEKOTOPBIX TEP-
MUHOB, XOTEJIOCh Obl OTMETUTh, YTO B CPABHEHUHU C COOTBETCTBYIOIIUMH CIIOBAPSIMHU
HEMEIIKOTO U PYCCKOTO SI3IKOB UMEETCS OOJIBIIIOE TIOJIE /IJIsSi COBEPIIIEHCTBOBAHUS KaK
CTPYKTYPBI CJIOBaps, TaK U BHIOOPKH CIIOB.

['oBops 0 nekcukorpaduueckor GUKcau TEPMUHOB YIKOHOMUKH B HEMEIIKOM,
PYCCKOM M TaTapCKOM SI3bIKaX HEOOXOIMMO BBIICIUTh OCCIUIATHBIN OHJIAH MEPEBOA-
gk Abbyy Lingvo-Online, kotopslit npemiaract npoheCcCHOHAIBHBINA MEPEBOJT JIFO-

OOMY CJIOBY M BBIPAKEHUIO C HEMEIIKOTO SI3bIKa HA PYCCKUI U TaTapCKUM.
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